
Molimo Vas da pažljivo pročitate ove upute
Ne opterečujte dodatno utičnice ili produžne kablove zbog opasnosti od strujnog udara ili 
vatre
Pazite da unutrašnjost prijemnika ne dođe u dodir sa tekučinama
Isključite prijemnik iz utičnice ukoliko želite očistiti njegovu površinu. Za čišćenje koristite 
mekanu krpu
Ne postavljajte prijemnik na mjesto koje je pod direktnim udarom sunčeve svjetlosti ili 
blizu jakog izvora topline
Ne stavljajte drugi električni uređaj na prijemnik
Prijemnik nije predviđen za uporabu na otvorenom
Zaštitite strujni kabel od deformiranja (savijanje, gaženje)
Izgasite prijemnik u slučaju grmljavine ili ukoliko neće biti korišten dulje vrijeme 
Servis obavljajte isključivo kod ovlaštenog servisera
Upozorenje: Ovaj uređaj smiju otvarati samo stručne osobe. Otvaranjem poklopca ili 
pokušajom korisnika da na neki drugi način sam servisira uređaj može rezultirati po život  
opasnim ozljedama od električnog udara ili rizikom od izazivanja požara
Na površinu prijemnika ne stavljajte izvore vatre poput voštanih svijeća ili sl.
Na prijemnik ne spajajte druge uređaje koji za to nisu predviđeni jer to može prouzročiti 
oštećenje i/ili ozljede

! CAUTION
OPREZ: Opasni napon! OPREZ: Veliki rizik od električnog udara! NE OTVARAJ!

Da biste izbjegli rizik od električnog udara ne skidajte poklopce s gornje i donje strane 
prijemnika. Za to je u slučaju potrebe ovlaštena jedino stručna osoba.

VAŽNA 
NAPOMENA!

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE

UPUTE ZA UPORABU

1. Za uključivanje i isključivanje prijemnika koristite tipku Standby.
2. Za slučaj da želite isključite prijemnik na određeno vrijeme  koristite Sleeptimer u kojem  unesete željeno  
    vrijeme. 
3.Infobar – prikaz kanala kojeg gledate i sve njegove karakteristike ( vrijeme,  frekvencija, razina signala).
4. EPG (Electronic Program Guide ) – elektronički programski vodič koji prikazuje programsku listu kanala 
    kojeg gledate.
5. Infobar – Audio tracks – žuta tipka koja pokazuje izbornik audio sistema.
6. Infobar-Plugins – plava tipka prikazuje plugine .
7.  Setting OSD language – u odabiru System settingsa možemo birate jezik koji kanal nudi.
8. Setting the time zone – odabir vremenske zone.
9. Manul time correction – korekcija vremena.
10. Signal strenght – prikazivanje razine signala.

27. Keyboard – tipkovnica, ako posjedujemo tipkovnica za DM proizvode.
28. OSD settings – odabiranje OSD postavki (kontrast , boje izbornika...)
29. Skin setup – odabir drugih skinova.
30. Setting the teletext – (TuxText ) position –opcije vezane uz teletekst
31. Expert setup – Skup naprednih postavki vezanih uz rad prijemnika.
32. Cummunication setup – komunikacijske postavke koje služe za  komunikaciju između prijemnika i 
      računala.
33. Ngrab – Streaming setup – nakon odabira dobijemo postavke Ngrab Servera.
34. Manul software upgrade – ručna nadogradnja servera. Odaberite opciju nadogradnje sofware-a preko  
      mreže ili preko satelita.
35. Remote control setup – postavke bežinog upravljača.
36. Reset to factory defaults – vraćanje na tvorničke postavke,
37. Timer – odabirom tipke Menu nakon OSD postavki imamo mogućnost uređivanja  vremena.
38. Information –  informacije o streamu ( ime programa, provider, audio/video pidovi ).
39. Information – About - osnovne informacije prijemnika i zadnje verzije software-a.

11. Disable 5V – gašenje 5V napajanja kod T modela.
12. Automatic transponder scan - pretraűivanje kanala na satelitu.
13. Manul transponder scan- ručno pretraűivanje kanala na satelitu.
14. Postavke antene – podeöavanje postavki antene.
15. Više mogučnosti opcija postavki antena:

- jedan satelit bez diseqC-a,
- dva satelita sa Tone burstom
- dva satelita sa DiSEqC opcijom i motorom.

16. Postavke motora - podešavane postavki motora. Nakon podeöenja parametara potrebno je pohraniti 
       postavke u memoriju prijemnika.
17. Edit transponder – uređivanje transpondera 
      S desne strane izbornika prikazane su sve frekvencije kanala. U slučaju da OSD izbornik nije vidljiv  
      pritisnite Menu - tipku kako bi se isti otvorio. Postavite kursor na na Setup i pritisnite Menu tipku. Ulaskom 
      u listu transpondera vidljiv je cijeli popis i odabirom na  jedan transponder možete skenirati kanale na tom 
      transponderu. Da bi pravilno skenirali željeni transponder potrebno je podesiti i Symbol Rate, Fec i 
      polarizaciju. Nakon završene radnje potrebno je pohraniti sve podatke odabirom opcije Save.
18. Service organising - dodavanje novog paketa kanala.
       Odaberite opciju Create new bouquet (kreiraj novi paket) i TV (možete birati TV i radijske kanale). 
       Koristeči numeričku tipkovnicu na daljinskom upravljaču odabirete Vaš omiljeni  paket kanala i dajete mu 
i     me po vašoj želji.
19. Service organizing – Odabirom ovog izbornika možemo mijenjati postoječe pakete, brisati ih, te ih 
       mijenjati po želji.
20. Parental lock and Setup lock - roditeljsko zaključavanje.
      Ovom opcijom možete zaključati određene programe kodom koji samo vi znate. 
21. Activating the parental lock – Odabirom opcije Parental setup i odabirom mijenjanja  starog pin koda,   
      odabiremo novi pin code time što prvo moramo unijeti stari pin i tada potvrditi novi pin code.
22. Deaktivacija roditeljskog zaključavanja – odabirom prvo moramo potvrditi pin code i tada ga isključiti.
22. Activating the setup lock - postupak isti kao i kod roditeljskog  zaključavanja.
23. Deaktivacija setup zaključavanja – deaktivacija je ista kao i kod roditeljske.
24. Locking a service – odaberite Parental lock, pa Setup lock, zatim željeni program i  pritiskom na OK 
      zaključajte kanal.
25. Unlocking a service – otključavanje kanala. Odabirom na zaključani kanal ulazite u opciju Unlock i 
      odaberite Unlock. Zaključani program če se otključati .
26. Audio/Video settings – mijenjanje opcija vezanih iz zvuk i sliku 

SIGURNOSNE INSTRUKCIJE

OSNOVNE INFORMACIJE

AMIKO VIPER SLIM



DALJINSKI UPRAVLJAĆ

UKLJ./ISKLJ.

NUMERIČKA 
TIPKOVNICA

GAŠENJE ZVUKA

GLASNOĆA

NAVIGACIJSKE TIPKE

TELETEKST

PVR MOD

POTVRDA

IZLAZ

INFO

Neispravno korištene baterije mogu prouzročiti koroziju ili curenje tekućine iz istih. Molimo Vas 
da se držite slijedećih uputa:

1.Prilikom postavljanja baterija u daljinski upravljać pazite da ne pogriješite polaritet
2. Ne ostavljajte potrošene baterije u daljinskom upravljaću
3.Uklonite baterije iz daljinskog upravljaća ukoliko prijemnik neće biti korišten dulje vrijeme
4.Baterije ne mojte rastavljati, zagrijavati, spajati u kratki spoj
5.Ukoliko su potrošene baterije bacite u za to predviđen kontejner
6. Ne kombinirajte nove baterije s polupraznim, korištenim baterijama ili baterijama drugog 
    tipa
7.Ukoliko se iz baterija izlije tekućina unutar daljinskog upravljaća, izvadite baterije,   
   zamijenite ih novim, a stare bacite u odgovarajući kontejner

POSTAVLJANJE BATERIJA U DALJINSKI UPRAVLJAČ
Otvorite poklopac na daljinskom upravljaču te koristeći se oznakama + i - umetnite AAA baterije 
poštujući napisani polaritet.

PREDNJI PANEL

STRAŽNJI PANEL

Neprekidno paljenje i gašenje može naštetiti prijemniku. U slučaju potrebe kontinuiranog 
paljenja i gašenja pazit da razmak između ove dvije radnje bude najmanje 1 minuta. 
Naponska mreža na koju priključujete prijemnik mora biti ista koja je naznačena na stražnjoj 
strani prijemnika. U suprotnom prijemnik neće raditi, a vrlo vjerovatno će doči i do težeg 
oštečenja.

DODATNA UPOZORENJA

SPAJANJE SISTEMA

Spojite VIDEO, AUDIO ili TV SCART na odgovarajuče ulaze na TV prijemniku. Postavite F 
konektore s obje strane koaksijalnog kabla te spojite jedan kraj na LNB na satelitskoj anteni, 
a drugi na prijemnik na "SAT IN" ulaz. 

KANALI

EPG


